TÖÖRÜHMA KOOSOLEKUL OSALEMISE AVALDUS
VO-36-07_6:4
	AVALDUS / APPLICATION
osalemiseks Euroopa või rahvusvahelise standardimisorganisatsiooni tehnilise töörühma koosolekul /
to attend a meeting of an European or international standards organisation’s technical work group

	Osaleja andmed / Participant details

	Nimi / Name
	

	Asutus / Organisation
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Kontaktaadress / Address
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	E-posti aadress / E-mail address
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Telefoninumber / Phone number
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Koosolekul osalemise finantseerija / 
Funder of the participation in the meeting
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Taotlen lähetuskulude (osalist) hüvitamist EVS-i poolt /
Seek for EVS (co-)funding for travel expenses
	JAH / YES	|_|
Summa / Sum    Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
EI / NO	|_|

	Kas olete eelnevalt osalenud mõnel TK või töörühma koosolekul? / Have you participated in a TC or WG meeting before?
	[bookmark: Kontrolli1]JAH / YES	|_|
EI / NO	|_|

	Kas koosolekul osaleb Eestist veel keegi? / 
Is anyone else from Estonia participating in the meeting?
	JAH / YES	|_|
EI / NO	|_|
EI TEA / DO NOT KNOW	|_|

	Kui jah, siis osaleja nimi ja asutus / 
If yes, the name and organisation of the participant
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	(mitme osaleja korral) Kas olete EVS/TK määratud delegatsiooni juht? /
(in case of more than one participant) Are you the head of the delegation appointed by the EVS/TC?
	JAH / YES	|_|
EI / NO	|_|

	Koosoleku andmed / Meeting details

	Komitee number ja nimi: 
(nt CEN/TC 352 „Nanotechnologies“) /
Technical Committee’s number and name:
(e.g. CEN/TC 352 „Nanotechnologies“)
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.

	Koosoleku tüüp (üldkoosolek, töökoosolek vms) / 
Type of the meeting (e.g. annual meeting, working meeting, etc.)
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	(ainult ISO või IEC koosoleku korral) 
Kas EVS on selles komitees osalejaliige (P-liige), vaatlejaliige (O-liige) või ei ole üldse selles rahvusvahelises komitees registreeritud? /
(in case of an ISO or IEC meeting only) 
Is EVS a participating member (P-member), an observing member (O-member) or a non-member of the international committee?
	P-liige / P-member	|_|
O-liige / O-member	|_|
Ei ole liige / Non-member	|_|




	Koosoleku eesmärk / Purpose of the meeting

	Mis on osaleja eesmärk koosolekul? /
What is the purpose of the meeting for the participant?
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Koosoleku toimumise aeg ja koht / Meeting date and venue

	Toimumise kuupäev(ad) /
Date(s) of the meeting
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Koht: riik ja linn / 
Venue: country and city
	Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Seos EVS/TK-ga / Relation with the EVS/TC

	Kas mõni EVS/TK peegeldab koosolekut korraldavat tehnilist töörühma? /
Is there an EVS/TC that is mirroring the TC or WG who is having the meeting?
	JAH / YES	|_|
EI / NO	|_|

	Kui jah, siis EVS/TK number ja nimi
(nt EVS/TK 04 „Infotehnoloogia“) /
If yes, the number and name of that EVS/TC 
(e.g. EVS/TC 04 „Information technology“)
	Valige üksus.

	Kui jah, siis kas olete selle EVS/TK liige? /
If yes, are you a member of that EVS/TC?
	JAH / YES	|_|
EI / NO	|_|

	Kui jah, siis kas EVS/TK on teadlik teie osalemisest? /
If yes, is that EVS/TC aware of your participation?
	JAH / YES	|_|
EI / NO	|_|


Avalduse esitamisel olen teadlik, et selle rahuldamise korral võib olla vajalik nelja nädala jooksul pärast koosolekut esitada Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse ja asjakohasele EVS/TK-le koosoleku aruanne (vt lisa B).
By submitting this application I am aware that within four weeks after the meeting it may be necessary to submit a report (see Annex B) to the Estonian Centre for Standardisation and Accreditation and to the corresponding EVS/TC.
Avalduse esitamisel olen teadlik, et esindan tehnilise komitee või projektkomitee koosolekul EVS-i komitee seisukohti.
I am aware that I represent the positions of the EVS committee at the TC meeting.
	Avalduse esitamise kuupäev / Date:
Teksti sisestamiseks klõpsake siin.
	Allkiri / Signature:
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